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AHHOTaANUA

Beenenne. Llenp naHHOM CcTaThbM — BBIICHUTH Ha IIPUMEpE MHXKEHepa apTwiiepun us Bemukoro Kus-
xectBa JIntoBckoro Kasumupa CemeHoBuua, kak apTuiuiepuctsl u3 Peun IlocnonuToii nepBoii nomno-
BuHBI X VII B. onpenensiim cBoe «0Te4eCTBO» U «POIHYIO KyIbTypy». Marepuaiabl 1 meToabl. B uc-
CJIEOBAaHUM IPUMEHSIOTCSA TPAJAULIMOHHBIE UCTOPUYECKUE METOJBI U MPOCONOrpapuuecKuil aHamus.
Hcropuorpadust Bompoca OCHOBBIBAETCS HA BBOJHBIX JIAHHBIX, PA3MEILIEHHBIX HA YEThIPEX CTPAHHIIAX
Tpakrara «Benukoe HCKyCCTBO apTHILIEPUN»: LIMYLITUTYJIE, TUTYJIBHOM JINCTE U MOCBSAIICHUHU. B 0T-
JUYHE OT MPEALIECTBEHHUKOB, MBI 3a1aJUMCSl BOIIPOCOM: KaKO€ «OTE€4YECTBO» CUMTAI «CBOUM» CaM
aBTop? MarepuanoMm i OTBETa OCTAeTCsl TEKCT TpaKTaTa, KOTOPBIN €llle He MCIOJb30BajiCs B MOJI-
HOM oObeMe. MBI NoKaXkeM, Kak COOCTBEHHbIE (OPMYJIIMPOBKHM aBTOpa MOTYT NMPOJHUTH CBET HAa BO-
npoc uaeHTuuHoctu aptuiepucra X VII B. C nomotpsto npoconorpapuyeckoro MeTo1a NpearnpuHHu-
MaeTcs MOMbITKa 00bSICHUTH ero BeIOOp. Pe3yabTaThl. B TekcTe TpakTaTa ecTh HECKOIBKO MapKepoB,
MTO3BOJIIIOIIMX OIPEACIIUTh «CBOKO» KYJIbTYpPY MH)KEHepa. BO-IepBbIX, €IMHUIBI U3MEPEHUS: CPEIH
«CBOMX» €TMHHI] aBTOP HA3bIBACT MOJbCKHE QYT U MUIIIO. BO-BTOPBIX, HCIIONIb3yeMble UCTOPUUYECKHE
HMCTOYHMKHU: «HAIIUMW» UMEHYIOTCS XPOHUKHU NOJIbCKuX nctopukoB XVI-XVII BB. Maptuna Kpome-
pa u IlaBna [Idcenkoro. B-TpeTpux, «npuBaTu3anus» s3plka: «cBOMM» A3bIkoM Kazumup CemeHOBHY
cuutain nonbckuil. CpaBHUTENBHBIN aHATU3 Kapbepbl apTHiIepucToB-TeopeTkoB Peun IlocnonuToit
nepBoii monoBuHsl X VII B. momoraer o0bsICHUTE, oueMy HuiixThy Bennkoro Kuspkecta JInToBcko-
ro oToxaAecTBIsII ce0s ¢ KynbTypoit Koponsl [Tonbsckoit. Kaprepa CemeHnoBrYa CKIlaapIBaiach B BOM-
cke Kopons! [IoabCK0il — T03TOMY 4epe3 HEKOTOPOE BPEMS MOJIBCKUI A3BIK CTaJ JJI1 HETO «CBOUM).
OH X0opoI1I0 MOHUMAJI MEPCIEKTUBbI IPOJABAEMOCTH CBOETO MPOU3BEIEHUS ISl €BPOINENCKOro Hayy-
HOT'O COOOIIECTBA, YTO M O0YCIIOBHIIO PEIICHUE OMYOJIMKOBATH €r0 Ha JIATHIHU — B OTJIMYUE OT MEHee
YCHENIHBIX TPAKTATOB €ro KOJUIET Ha «HAPOJHBIX» s3bIKaX. KiIt0ueBylo posb B Kapbepe BOCHHBIX MH-
’KEHEpOB Urpajl NaTPOH — YeJoBeK, 0e3 (pUHAHCOBOI MOJIEPIKKH KOTOPOTO HE MOIJIM OBITh peann3o-
BaHbl NPUKJIATHBIE TEXHUYECKHe NpoeKkThl. [loaToMy, rae Obl HM CTPAHCTBOBAN APTHILIEPUCT-
TEOPETUK, OH IPOAOJLKAII NEKIAPUPOBATH JIOSIIBHOCTD MTATPOHY, €0 POAY WM JUHACTUU — BHE 3aBU-
CUMOCTHU OT KOH(ECCHOHAIBbHBIX M HAIlMOHAIBHBIX NpeanouTeHnii. Baxxuelmmm ¢pakTopom sBISIIHCH
nyremiecTBus. Kapbepa paccMaTpuBaeMbIX apTHIUIEPUCTOB MPEACTABIsIa COOOM CEpHIO BOSHHBIX
CTaXXUPOBOK — KakK I10 JIMYHOW MHUIIMATHUBE, TaK U IO 3aKa3y BiacTeil. B yCIOBHUAX MOCTOSHHBIX MH-
rpanuii Kaxaslid nmpodeccroHan peman st ce0s caM: YTO OCTAHeTCSI «CBOMM», a 4YTO CTAHET «4Yy-
xKuM». 3akiaouenne. Boioop Kazumupa CemeHOBHYA — pe3ysbTaT €ro KapbepHOToO MyTH.
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Abstract

Introduction. The aim of this article is to investigate, how artillerymen of the Polish-Lithuanian
Commonwealth in the first half of the 17" century defined their «homeland» and «native culture», us-
ing the case study of Casimir Siemienowicz, an artillery engineer from the Grand Duchy of Lithuania.
Materials and methods. Traditional historical methods and prosopographical analysis are used in the
study. The existing historiography of the issue is based on introductory data located on four pages of
the treatise «The Great Art of Artillery»: the flyleaf, the title page, and the dedication. Unlike previous
researchers, we will ask the question: which «fatherland» the author himself considered «his own»?
We will try to provide an answer by analyzing the text of the treatise in its entirety. We will show how
the author’s own statements can shed light on the question of the identity of a 17"-century artillery-
man. An attempt is made to explain his choice using the prosopographical method. Results. There are
several markers in the text of the treatise that allow to determine the engineer’s «owny culture. First,
the units of measurement: among the «own» units, the author names the Polish foot and mile. Second,
the historical sources used: the Polish chroniclers of the 16™-17" century Martin Kromer and Pawet
Piasecki are referred to as «ours». Third, the «privatization» of language: Casimir Siemienowicz con-
sidered Polish to be his «own» language. A comparative analysis of the careers of artillerymen-
theorists of the Polish-Lithuanian Commonwealth in the first half of the 17" century helps to explain
why the nobleman from the Grand Duchy of Lithuania identified himself with the culture of the
Crown of Poland. Siemienowicz’s career developed in the army of the Crown of Poland — therefore,
after some time, the Polish language became «his own» for him. He well understood the better pros-
pects for selling his work to the European scientific community, which led to the decision to publish it
in Latin — unlike the less successful treatises of his colleagues in «vernacular» languages. A key role
in the careers of military engineers was played by the patron — a person who provided financial sup-
port for applied technical projects. Therefore, wherever the artilleryman-theorist traveled, he did not
forget to declare loyalty to the patron and his family or dynasty — regardless of confessional and na-
tional preferences. The most important factor is travel. The careers of the artillerymen under consider-
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ation were a series of military internships — both on their own initiative and commissioned by the au-
thorities. In the context of constant migrations, each professional decided for himself: what would re-
main «one’s owny, and what would become «foreign». Conclusion. Casimir Siemienowicz’s choice
is a result of his career path.

Keyword: Casimir Siemienowicz, «The Great Art of Artillery», artillery, pyrotechnics, rocket engi-
neering, identity, Adam Freitag, Jozef Naronowicz-Naronski, Friedrich Getkant, Wiadystaw IV,
Polish-Lithuanian Commonwealth, Grand Duchy of Lithuania
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1. BBenenue

Bompoc 0 mecte poxkaeHHs 3HAMEHUTOrO H300peTaTens, MH)XKeHepa apTuiuiepun KopoHbl
[Tonbckoii u aBTOpa MomysspHOro yueOHuka «Benukoe nckycctBo apruiuiepun» Kazumupa Cemeno-
Buua (Casimir Siemienowicz, ym. nocie 1651), no cux nop He peuieH. MictTopuku HUKOTIa HE OCTIapu-
BaJIM HAYYHYIO LIEHHOCTh €T0 PEIENTOB B BOIIPOCAaX MUPOTEXHUKU U pakeTocTpoeHus. bonee Toro, Te-
3uc o nmpuoputere CeMEeHOBHYA B 3TUX 00JacTaX (0 KpaifHeil Mepe, B M300peTeHNH MPUHIIAIIA MHO-
TOCTYIEHYaTON PaKeThl) CTUMYIUPYET «IIPUBATU3AINIOY» JIMYHOCTU MH)KEHEPa B PaMKaxX HAIMOHAIb-
HBIX UCTOPUYECKHX IIKOJI HApOI0B-HacIeAHUKOB ObIBIIero [lonbcko-JIMTOBCKOro rocynapcTaa.

2. MarepuaJjbl 1 METOABI

B nureparype mo ucropun TEXHUKM HaydHbIM Bkiag CeMeHOBUYA OLIEHMBAJICS MO-Pa3HOMY.
Tak, Boennsiii ucropuk 0. boryckuii (1930) B crarhe, MOCBSIIEHHON nOIGCKOMY APMULIEPUCTLY
snoxu ounacmuu Basza, yTBepxKaai, 4to mexuuyeckue acnekmol pabomsl Cemenosuua ce2o0Hs yice
He umerom Huxaxoeo 3Hadenus [27, s. 1]. IlpumepHO B TO XK€ BpeMms B NOMYJSApHBIX KHurax A.b.
epmeBckoro (A.B. Scherschevsky) n A. lltepudenpaa nosBuauchy Kparkue (B OAHO MPEATIOKEHUE)
yIOMHHaHUsI 0 TOM, YT0O CeMEHOBHY SIBJIIETCS aBTOPOM HJIEM MHOTOCTYIIEHUaTON pakeTsl [48; 24, c.
58]. BnepBble T€31C 0 TOM, YTO UMEHHO CeMEHOBUY SIBIISIETCS NEPEbIM 8 UCHOpUl, KTO CPOPMYITUPO-
BaJl M NPEJCTaBWI NPUHIUI MHOTOCTYNEHYAaTON pakeTsl, mombitasics obocHoBath M. Cy0OoToBHY
(1957/1958)", onnako nosanee (1977) uccnenosarens u3MeHUI cBoe MHeHHE [52, p. 136]. B npeau-
CJIOBHHM K MOJIbCKOMY M3JaHMI0 «Benukoro uckycctsa aptuiuiepun» (1963) Boennsiit uctropux T. Ho-
BaK OLICHMBAJl TPYJ MHKEHEPA TOJIbKO B UCTOPUUECKOM KIIIOUE: KaK 8bl0aioujeecs nojibCckoe npousee-
OeHue No 80eHHOU mexHuKe nepuooa 0o pasoenog Peuu Ilocnonumori. VicciaenoBarenb MOAYEPKHYI
HEOOXOIUMOCTh OTACIIBHOTO U3YUCHUS BIMSHUS TBopuecTBa CeMEHOBHYA HA PA3BUTHE apmuiiepuli-
CKOU HayKku, HO U30eXayl yTBEpKIAECHUN 00 HCKIIOUUTEIbHON POJM HMHXKEHEepa B Pa3BUTUU PAKETO-
crpoenus [50, s. 13—14, 24]. Uepe3 roa nosBuiack padota . Topa, KOTOpHIN B KauecTBe INIaBHBIX
noctmxeHnit CeMeHOBHYA BBIIEIHI pa3pabOTKy MpaBUil PAaKETOCTPOSHHS U TOYHBIE MPOMOPIIMH U3-
MEpEeHHI pakeT ([THHA-TuaMeTp, o01as Macca-6amnacr) [57].

' KpoMe maeH MHOrOCTYIEHYATOil paKkeThl K JIMYHBIM paspabotkam Kasmmupa CemeHosmua M. CyGOTOBHY OTHOCHI
Garapeiinyto pakery (rocket battery) u nenproBuansle kpbutbs (delta-wings) [51, p. 17, 19, 23].
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Kax BBISICHMIIOCH, OCTOPOXXHOCTh YUYCHBIX OKa3anach HeOecrouBeHHON. B 1967 1. pyMbIHCKHI
uctopuk texuuku . Tonepuuny (D. Todericiu) omy0nukoBan pe3yibTaThl UCCIASIOBAHUS OTKPBITON
B 1963 r. pykonncu Konpana Xaaca, BoeHHOTO MHXeHepa u3 TpaHcuiabBanuu (cepenuna XVI B.).
Kak BBIICHWIOCH U3 CPAaBHUTENBHOIO aHAIN3a, 3HAYUTEIbHAS YacTh TEKCTa U PUCYHKOB U3 PYKOIHUCH
Xaaca ObL1a UCIOJB30BaHa B OMyOJIMKOBAaHHOM TpakTaTe HeMelkoro nnxeHepa Moranna llImunnana
(1560), mpuyem 0ba TeXHUKA TOYHO OMHCAIH P n300perenuii CeMeHOBHYA — B TOM YHCJIE M IPUH-
MM MHOTOCTyrNeH4YaTou paketsl [58, s. 108—111]. Imuanan He cocnaics Ha CBOM MEPBOUCTOYHHUK —
nostomy CeMeHOBHY, UCTIONIB30BABIINIA paboTy HeMeUKoro umxenepa [49, p. 96], mor u He 3HATH O
pykonucu Xaaca. B mo0om cirydae, mocie myonukaiuu J[. Tonepuuny npuopurter Kasumupa Ceme-
HOBHMYA B U300PETEHNU MHOTOCTYIIEHYATOH PaKeThl, KOHIEINU OaTapeiiHON pakeTsl, HCIIOIb30BaHUN
CTaOMIIN3aTOPOB THUIA «IETbTa» ObLI MOJABEPTrHYT KPUTHUKE U, HACKOJIBKO HAaM U3BECTHO, OOJIbIIEC HE
YIIOMHUHAJICS B aBTOPUTETHOM TEXHUYECKOM IUTEpaType .

BhleonyucanHas JUCKyCCHs IPAKTHYECKH HE BBI3BAJIA PEaKLMU COBETCKUX MCCIIEN0BaTENEH .
Hauunas ¢ 60-x rr. XX B., B myOIuKausx 0enopyCcCKuX U JUTOBCKUX HcTOpukoB Kazumup CemeHo-
BUY YIIOMUHAETCS KaK MEePBOOTKPHIBATENb MJIEU MHOTOCTYIIEHYATON PAKEThl, 3eM/IAK, IPEIBOCXUTUB-
IIMH pa3BUTHE PAKETHO-KOCMHUYECKOM MPOMBINLIEHHOCTH. «lIpuBaTtu3anus» aBropa «Benmkoro wuc-
KYCCTBa» Hauajach ¢ JesaTens JuToBckoi smurpanuu C. lupmantaca (1964), kotopslii y:xe B Ha3Ba-
HUM CBOEH HEOOJBIONH paboThHI IeKIapupoBall ITHHUECKOe npoucxoxaenne Cemenosuya: Kazumup
Cemenosuuy: evidarowuticsi yueHwlll, 1umogckutl asmop cepeounvl XVII 6., u eco mpaxmam «Ars
magna artilleriay [32]. Jlanee scradeTy nepexBaThI JTUTOBCKUI COBETCKUN UCTOPUK A. VBamksBu-
yroc (1971), nazeapmuit CeMeHOBHYA 1UMOBYEM, OCHOBONONOHCHUKOM CO30AHUS MHO20CIYNEHYAMbIX
pakem. APTyMEHTaMH B TIOJIb3Yy <JIUTOBCKOTOY» TPOUCXOXKJCHHsS ObUIM MPU3HAHBI: HAJIUCh HA TH-
TYJIBHOM JIUCTE TpaKTara (eques Lituanus), mpu ynoMuHaHus o TUMOBCKOM NPOUCXOHCOEHUU 8 KHU2e
(xakue — aBTOp HE YTOYHSET) U Bepcust camoro A. MBamksBuuioca 0 noabckom Npeodpa3oBaHuu JU-
ToBcKOro umeHn «Cemenac» B «CemeHoBHY». ['epd «OcTos», M300pakeHHBIN HA TUTYJIBHOM JIUCTE,
HE IIOMOT B TOYHOH uaeHTudukauuu auanoct apropa. Kak u T. Hoak [50, s. 15], A. MBamksBuytoc
He Hamen ¢amunnn «CeMeHOBUY» CpeH BlaenblieB JaHHOro repba [7, c. 5, 7, 8]. Ha aTom uccie-
JIOBaHME MPOOJIEMATUKH B JIMTOBCKOM HMcTOpuorpaduu OCTaHOBWIIOCh. TeMa aKTyaln3upoBaiach B
2000-x, HO COOTBETCTBYIOIINE TEKCTHI, KaK NIPaBUIIO, SABISIOTCS MOMYJISIPHBIMU U TIOBTOPSIFOT BBIBOJIBI
A. UBamksiBuutoca [28, p. 368-369; 61; 43; 29, p. 355; 39, p. 178-182; 59, p. 85].

B cratbe C.®. Tepexuna (1973) — noxanyii, nepBoii 6enopycckoii myonukanuu o Kasumupe
CeMeHOBUYE — MH)KEHEP HA3BAH HAUUM 3eMIAKOM, KOTOPBIN pazpaboman uoeio MHO20CmyneHyamotl
pakemol, U300pes bamapelinyio pakemy ¢ ogueamensamu U CTaOUIN3aTOphl TUNA «AeabTa» [23]. MHue-
HUe 0 0eI0pyCCKOM IMPOUCXOXAECHUH OCHOBAHO Ha TOM, 4To CeMeHOBHY Npoucxoaui u3 Bemukoro
Kusxecta JIuToBckoro, a gpamunus Cemenosuy 6 cmapuny 6viia pacnpocmpanena na berapycu’.
Knaura A.M. benbckoro u M.A. Tkauesa, BoileAIIast B IEPUO]] HAIIMOHAIBHOTO BO3pOKIeHus B Pec-
nyosuke benapycb (1992), 1o cux nop ocraercss HauOoJsiee MpeIMETHBIM BBEIEHUEM K TeKcTy «Bemnu-
KOTO MCKYCCTBa apTUJUIEPHU» . ABTOPBI HE TOJILKO MPEICTABUIIN CBOU apTYMEHTEHI B IIOJIB3Y 6e10pyc-
CKOI'0 IIPOUCXO0KICHUS UHKEHEPA, HO U ONUCAIN KOHTEKCT Hay4dHbIX npencrasiennii XVI-XVII Bs.,
MOBJIMSIBIIMX Ha CyTh €ro u3o0pereHuil. Tem He MeHee, Ha3BaHHbIE UCCIIEI0BATENH, OJUH U3 KOTOPBIX
(A.M. benbckuii) Ob11 TpodeCCHOHATBHBIM YUeHBIM-(U3UKOM, TaK)Ke HE OTpearnpoBaly Ha JUCKYC-
CHIO O PAKETHOM NPUOPUTETE: HA HEOOCKIOHEe OelopyCcCKOl HAYUOHATLHOU HAYKU HEMAlo 36e30 nep-
ot senuuunbl <...> Omo Kazumup CemeHnosuu, ypooiceney 0e10pyccKou 3emiu, 8blOAOWULICS Yye-

' Tlocrre my6nukanuu oueperoro Toma «Hayku i nusmmusamumy JI. Huaxoma (1987) B eBpomeiickoil HayqHO# TpauIii
YTBEpAWIINCH NMEHA KHTACKHUX MEePBOOTKpBIBaTeNIeit MHOTOoCcTyneH4aToi — {3510 FOs nlro 1I3s1 (XIV B.) [45, p. 510].

? 3a HCKTIOYEHHEM KOPOTKOI PEIUIMKM JIMTOBCKOrO HCTOpHMKAa A. VBAaIIKSBHYIOCA: BO3MOXHOE 3aMMCTBOBaHHE K.
CeMeHOBHYEM KOHCTPYKTOpCKUX uzaen K. Xaaca yctaHOBUTH TpyaHO [7, c. 5].

* O Tom xe mumer A. VBamiksBudioc: dbamumus «CemenoBua» i «CeMeHac» B COBpeMeHHOH JIMTBe pacmpocTpaHeHa
JIOBOJIBHO IIMPOKO, IPUYEM B Pa3HBIX €€ yacTsax [7, c. 8].

* Ipeaucnosue T. Hosaka (1963) sBnsercs uccnenopanueM ouorpaduu CeMeHOBHYA.

113



HNCTOPUS: ®AKTHI U CUMBOJIBI, 2025, 3 (44) / HISTORY: FACTS AND SYMBOL, 2025, 3 (44)

Hblll 6 obnacmu apmuanepuu u nupomexuuxu. Eeco eenuii ucnonv3yem mul ce2oous, noceinas K Jlyue,
Camypny, Mapcy u Opyeum nianemam KOcMudecKue annapamsi ¢ NOMOubI0 MHO20CMYNEHYamblX pa-
kem [2, c. 49]. JlokazaTenbcTBOM npoucxoxaeHus CemenoBuya u3 benopycckozo I[loonenposws aBns-
eTcst acanoganHasn epamoma kHazsa [Imumpus Cemenosuua om 31 mas 1393 2., cornacHO KOTOpOH
MpeArnoaraeMble MpeaKu apTUILIEPUCTA, MeaKkue KHA3bsa Cemenoguuu, BIaEIN 3eMIISIMU B 3TOM pe-
ruoHe. Eme onqaum aprymenrom, no MmHeHuo A.M. benbckoro u M.A. TkadeBa, sIBJISIETCS MCIIOJIB30-
Banne Kazumupom CemeHOBUYEM 00ObIuHOU MEPHI Beca — OepkoBua (birkowiec): makoe nassanue 8ul-
oaem poouny K. Cemenosuua. mo — Bumebwuna, ckopee ce2o ma dice J[yoposenuuna, ubo moabko
Ha Bumebwune cywecmeogana mozoa, useecmuas co eépemen llonoyxkoeo Kusdcecmsea u cyujecm-
gyrowas 0o ce2o OHs, IMa CMAPUHHAA OelopyCccKas mepa eeca. ABTOPOB HE CMYTHII TOT (aKT, 4To,
KaK OHU CaMHU OTMETHWJIH, 5/MOm mepMun ynompeoasom u coceonue mockosumol [2, c¢. 8, 10]. He-
6onpmas padbora A.M. benbckoro u M.A. TkaueBa HafoOAro CTajga ONMPEEISIONICH 1 BOCIIPUSATHS
JUYHOCTH U TBOopuecTBa CeMEeHOBUYA: TE3UCHI O €r0 PAKETHOM MPHUOPHUTETE U, KaK CIIEACTBHE, ero Oe-
JIOPYCCKOM IPOHMCXOXKACHUH, MTOBTOPSIOTCA B HAYYHBIX U HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX myOnukanusx [11, c.
75]". B 2024 r. nosBuiack meppas creluanbHas MyOIMKalys, HOCBAIIEHHAs IpobIeMe IIPOUCXOAKIE-
nus Kazumupa CemeHnoBrYa, MOATOTOBJIICHHAS U3BECTHBIM reHeosioroM B.B. Bpybnesckum. Hccie-
J0BaTeNb MPU3HAT MughoI02u1eckol BEPCUIO O POACTBE MHKEHepa ¢ poaoM kHsazeld CeMeHOBUYEH U
pa3paboTai Apyrue «3arenkKm»: pogoBol repd «OcTos» ¢ TUTYIBHOTO JIMCTa M MEpy Beca — OEpPKOBEIL.
Ucxons u3z toro, uto a) repd «Octos» ObL1 pacnpocTpaneH B BureOckoit rydepaun, 6) mymkapckoe
pemeciio ObUTO MPUBUIICTMPOBAHHBIM 3aHsATHEM B Burebcke X VII B., u B) OepKoBel SBIISIETCS «BUTEO-
cKkoii» mepoii, B.B. BpyOneBckuii BBIIBUHYI TUIIOTE3y O MpoucxoxaeHun CeMeHOBHYA U3 3aKHUTOY-
HBIX BUTEOCKHMX MeEILaH-IyLIKapel: omyosckue oenveu cnocobcmeosanu ooOpazo8anuio, ue3yumsol —
nepexooy 8 Kamoauyecmeo, 3HAKOMCMEO ¢ MACMepamu nyuedHo2o oeia — uHmepecy K apmuiiiepuu.
Jluunoe dcenanue u obpazosanue mo2nu cnocobcmeosams 0eHHOU cydcOe, Komopas Ovlia 6NoaHe
oocmynna 01 mewjan <...> Hapucosannwiti 2ep6 « Ocmosy moe ovims nodicanosarn CemeHO8UYY UMY
€20 omyy 3a 60eHHble UNU UHble 3acayeu. Takum e nopsaoKomM Mo2io Obimb HOLYYEHO U UWIAXEMCMEO
[22, c. 11]. Llennocts padotsl B.B. BpyOneBckoro 3akiitoyaeTcst B TOM, UTO OH MOKa3ajl 0COOEHHOCTH
«COIIMAJIBHOTO JH(Ta», KOTOPHIM MOT BOCIOJIb30BAaThCS BUTEOCKUN MYIIKaph B MEPBOM MOJIOBUHE
XVII B. 1511 0OKOHYATENHHOTO OTBETA HA BOMPOC, ObLT I CEeMEHOBUY OJHUM U3 BUTEOCKHUX MYIIKape
— «CYACTIMBYMKOBY», TIOKA HE XBAaTaeT MPAMBIX CBUIETENbCTB. HaM ynanoch BBIBUTH JBYX IIISXTH-
yeid XVII B. ¢ Toil s)xe dpamunueit, yto u Ham uHxkeHep. OHU TPOUCXOuIM U3 Moruesa, a UX MyTH K
LUIAXETCTBY MOTIJIM CIIOKUTBHCA TaK, Kak numier B.B. BpyOneBckuil. OTO 4ieHbl MECTHOTO MarucTpa-
Ta, wasaxemuvle nawvl Peodop Cemernosuy (NaBHUK) U I pueoputi Cemerosuy, KOTOPbIE YIIOMUHAIOTCS
B TOPOJICKON MPUXOTHO-PACXOAHOM KHUTE [8, ¢. 1]. Bompoc, MOTYT 1 9TH JItOIU SIBJSTHCS POJICTBEH-
Hukamu Kasumupa CemeHOBHYA — TEMa Ul OTAEIBHOTO UCCIIEI0BaHUS.

TakuMm oOpa3oM, perieHue 3arajgku npoucxoxaeHus Kasumupa CemeHOBHYA B 3HAYUTEIBHOMN
CTENIEHH 3aBHCHUT OT JIOSUIBHOCTH HCCIIENOBAaTeNsd K TOW WJIM MHOM HAMOHAJIBHON HMCTOPUYECKOU
uikosie. Bzanmo3aBucHUMOCTh ABYX CHOPHBIX Te3ucoB — a) Kasumup CemeHoBHUY — n300peTareiab MHO-
rocryneHyaTon paketsl <> 0) Kazumup CemMeHOBHY — «HAID» MEPBOOTKPHIBATENbY — XapaKTEePHU3yeT
MO/IaBJIsiOIIEee OONBIIMHCTBO TEKCTOB JIMTOBCKUX MJIM OEIOPYCCKUX Y4EHbIX. TpeOyemble IUTaThl-
apryMEHTHI Ul COOTBETCTBYIOUINX BBIBOJIOB OepyTcs, Kak MPaBUIIO, C YEThIpeX cTpaHul «Benukoro
HCKYCCTBa apTWJUIEPUM»: MIMYLUTUTYJA, TUTYJIBHOIO JHCTa U MocBsleHus (eques Lithuanus, rep0
«OcTO0s1»), a Takke cTpaHulbl 25 opurunana (birkowiec).

B oTnnume ot mpeniiecTBEHHUKOB, MbI 331aIuM JApyroil Borpoc. Hac uHTepecyer He TO Me-
CTO, OTKYyJa NMPOUCXOANUI UHKEHEp, a TO, KeM OH caM cebst cunrtai. Yto ObuIo «oTuu3HOWY (patria),
«cBoum» st Kazumupa CemeHoBn4ya? ENMHCTBEHHBIM MCTOYHUKOM, KOTOPBIM MOKET HaTh OTBET,

: IIpo «IHMOHEPCKYI0 KHUIY B PpaKeTOCTPOEHMM» IMIIET COBPEMEHHBbIM mnoabckuii uctopuk II. Bionkockuii

(P. Wlodkowski). Kak BUAHO W3 CCBUIOK, OH HAaXOIUTCS IOJ 3HAYUTEIHFHBIM BiHsHUeM KHHTH A.M. benbckoro u
M.A. Tkauesa [60, p. 34, 53].
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SBJIIETCSL BCE TOT K€ TeKCT «Benukoro uckyccra», KOTOPHIH elle He ObLT BOCTpeOOBaH HCCe10Ba-
TEJSIMH B TOJIHOM oO0beme. Ha Hamr B3rmsif, psa GopMyIHpOBOK M3 3TOTO TPAKTaTa MOKET MPOJIHTH
CBET Ha BONPOC UACHTUYHOCTHU apTuiuiepucta X VII B.

3. Pe3yabTarthl

ITo maenuto A.M. benbckoro u M.A. TkaueBa, «poauny» CeMeHOBHYA MOXHO UACHTU(DHUIIN-
poBaTh, UCXO/Is U3 Ha3BaHUI Mep Beca, KHUIKUX M ChITydnx Ten. Hambonee 3HauMTENbHON «3arer-
KOI» aBTOPBI CUUTAIOT OCPKOBELl — CMApPUHHYIO 0elopyccKas mepy 6ecd, KOTOpas Cyuecmeosana
monvko Ha Bumebwune [2, c. 10]. Cam CemeHOBUY TUIIET clenyoliee: beprosey — smo mepa geca y
mockosumos u scumeneu benou Pycu. Cocmoum uz 10 opyeux, menvbuiux mep eeca (Komopwie 00bI4HO
HA3bI8AIOMCSL NYOAMU), KAnHcoas u3 Komopuvlx umeem 36 ¢ynmos, omciooa 0anHas mepa 8eca pasha
360 ¢pynmam'.

YnoMmuHaHus O€pKOBIIA BCTPEUAIOTCS B pycCKuX ucrouHukax ¢ XII B. OHH CBsi3aHBI C TOPTO-
BOI aKTUBHOCTBHIO >kuTeseil HoBroponia u ropofoB BIOJIb JBUHCKOTO ToproBoro mytu — I[lonorka u
Cwmonencka. CornacHo «Pykomnucanuio» HOBropojckoro kHsizsi BeceBonmona McrucnaBuua (30-e rr.
XII B.) 6GepkoBelr T0KeH ObUT UCTIOIH30BATHCS B KAYECTBE OCHOBHOM MEPBI TOPTOBIIA BOCKOM MEXTY
MOJIOLKUMU, CMOJICHCKUMH ¥ HOBOTOPXKCKUMH «rocTsiMu» [13, 176]. B rpamore (1151) cMonenckoro
enuckona Manyuna ['peka ynomunaetcst 6epxosrack medy [13, c. 44]. Ilocnanue cMOIEHCKOTO KHS3S
denopa puxckomy apxuenuckony (1284) cBUAETENbCTBYET, UTO OSPKOBEI UCTIOIB30BAJICS B TOPTOB-
ne Cmonencka u Jluponuu [9, c. 123]. Ilocne 3akiitoueHHs] pycCKO-TMBOHCKOro JoroBopa 1229 r. ak-
THUBHYIO POJIb B IBUHCKOW TOProie craja urpatb Buredckas zemis [36, s. 449] — BO3MOKHO, 103TO-
My OEpKOBeIl CTal pachpoCTpaHsAThCsa U TaM. COoraacHO MUChMEHHOMU kano0e PHKCKOro TOPOJCKOTO
cosera (okoio 1286—-1307), no npuxa3y cBoero kHsa3s1 Muxauia KoncrantuHoBuua, xxutenu Bure0O-
CKa Hamalld Ha HEeMELKHUX KYIII0B U KOH(UCKOBaIM MX ToBap Ha 3 OepkoBua Bocka [16, c. 26]. Kak
nokazan M.D. KneitnenOepr, B XV B. Me&XIyHapOAHOE 3HaUCHHE OCPKOBIA PACIIMPUIOCH B TaH3EH-
CKO#l TOProBje: OH CTaj «HOBIOPOICKO-TUBOHCKOW» KOHBEHIIMOHAILHON €IMHUIEH U3MEpEeHHs, K-
BuBasieHTHOU mmpdyHTY [9, c. 123].

ITo mepe Bximrouenust HoBropojckoit, CmosieHckoi u Ilomorkoi 3emenb B coctaB MOCKOBCKO-
ro BeJIuKoro kKHsbkectBa U Benukoro KusbxectBa JIutoBckoro 6epkoser; nprodpeTall NomyisipHOCTb U
B JIPYTHX 3eMJISIX 3THX TOCYJapCTBEHHBIX oOpazoBaHuid. CorimacHo >xanoBaHHOW rpamote (1456—
1462) MmockoBckoro Benukoro kHsa3s Bacunus II, kaspkeckue cayru u3z Crapoit Pyccel (ropon B Hos-
TOPOJICKOH 3eMIie), 3aHUMAaBIIIHECS PHIOHBIM MTPOMBICIIOM, TOJKHBI OBUTH MIATHTHh MOAATH KHSI3IO IO
mpu bepkoscku medy B 1ox [13, c. 199]. B poccuiickoii «Toprosoii kuure» (1575-1610) Gepkosent
HaxOJUTCS Ha TIEPBOM MECTE CpeIHd Mep, KOTOPBIMH JOJKHBI MOJIb30BAThCs XUTeNHu «Pycu» B Top-
TOBJIE C HEMYAMU U UHBIX 3emMelb atoobmu mopeosvimu [21, ¢. 114]. B Benukom Kuspkectse JIuTos-
CKOM OepKOBell MPOJI0JKAI UrpaTh KIOYEBYIO POJib B rOpojax ABUHCKOTO TOProBoro mytu [16, c.
120], ogHako pacmpocTpaHuiI CBOI Teorpaduio W Ha JApyrue peruonsl. Hampumep, nonbepxosya
YIIOMHHAIOTCS B MpuBMWIernd MuHCKy Ha Marnedyprckoe mpaso (1499) [15, c. 741] u B npuxoaHo-
pacxonHoi kaure Morunea (1691) [8, c. 154]. Ectb HeMasno cBUETENHCTB 00 MCTOIB30BAaHUU ITOM
Mepsl B XVI B. [19, c. 106], a Takxke Bo BpemeHa Kazumupa Cemenosnya [1, c. 277].

Takum oOpazom, Te3uc A.M. bensckoro u M.A. Tkauesa ciienyeT mpu3HaTh HEBEPHBIM — Oep-
KOBEI| «CYIECTBOBAI» HE TOJbKO Ha ButeOrmmue. 3T0 Mepa BecoB ele JOMOHIroibckol Pycu, koTto-
pas ucrosib3oBajiack B Toprosie Mexay Hosroponckoi, Ilonomkoit, Cmonenckoi 1 Burebeckoit 3em-
nsmu, Pycelo u ranseiickumu ropogamu. B mpenenax Poccum u Benmkoro KuspkectBa JIuToBckO-
ro/Peun Ilocnonuroit XV-XVII BB. oHa npuMeHsIach KaKk B «CTapbIX» PErHOHAX paclpoCTpaHEHUs
6epxosua (Hosropone, ITononke, Butedcke, CMoneHcKe), Tak U B IPYTUX 3€MJISIX, a TAK)KE B paMKax
OAJITUIICKOM TOPTOBIHM. ITO MOATBEPKIaeT ciioBa CeMeHOBHUYA O pacrpocTpaHeHnn OepkoBiia B «be-
noit Pycu» (Russia alba) u «MockoBumn» (Moscovia), HO He CBUACTENBCTBYET O MIPOUCXOKICHUHU Ca-

' Pondus usitatum Moscovitis & Russiae albae incolis. Constat 10 aliis minoribus ponderibus (vulgo Pud) quorum singuli
sunt 36 Ib estque adeo hoc pondus 360 1b [49, p. 25].
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Moro aBtopa. JlaHHas mepa [ aBTopa Obula IPUMEPHO TEM K€, YTO U XOPOILIO U3BECTHBIA €My K-
BUBAJICHT OEpKOBIa, «HEeMEUKU» WHPPyHT (Schiffpfundt Germanorum) [49, p. 25] — nomynspHoit
MEXIYHApOAHON BAIIOTON, KOTOPasi HE OTOX/IECTBIISIIACH CO «CBOEI) 3eMIICH.

Kpome GepkoBiia, BOZMOKHBEIMH Mapkepamu poours: CeMeHoBHYA (10 MHEHHIO HAa3BAaHHBIX
aBTOPOB) MOT'YT ObITH Oapui1, Oouka u Bepo. HecmoTps Ha TO, 4TO 6apmi kak Mepa >KUIKOCTH JIEHCT-
BUTEJIBHO IPUMEHANAch Ha Tepputopun Benukoro Kusoxecrsa Jlutosckoro B XVI — XVIII BB. [19],
Halll ’HXEHEP CUUTAET, UTO barile — mepa xxunkoctei Benmukoro repuorctBa Tockanckoro [49, p. 46].
B «Bennkom UCKyCCTBE apTHIUIEPUI» YIIOMUHAIOTCS TPU BUAA OOYEK: JJIi M3MEPEHUS BECOB, )KHUIKO-
cTeil u cpimy4nx Teil. bouka 1is B3BEUIMBAHUS SBISETCS Mepoll 8eca, KOMopyio UCHONb3VIOM NOJIAKU
(0obviuno Hazvieaemces beczka). Ona cocmoum uz 50 xamueu uiu 1600 ¢pynmos. Pedb uner o kammsx
6apUIABCKUX, KadICOblTl u3 komopbix pasen 32 ¢hynmam'. Kpome 6odex 11 Beca B TpaKTaTe IPeCcTaB-
JIeHbl OOYKHM JaHUIUTCKHUE (A1 M3MEPEHUs KUAKOCTEH), CMOJICHCKUE U BHJICHCKHE (U M3MEpEHUs
ceimyuux ten) [49, p. 51, 53]. K Tepputopun Benukoro KuasmkecTBa JIMTOBCKOTO OTHOCHTCSI TOJBKO
nocneaHuit Bug 0ouek: 6 Jlumee (Lithuania) u na benoti Pycu (Russia alba) smoti mepoti uzmepsirom
colnyuue mena <...> HO 8UleHcKas b6ouka 6orvuie cmoneHckou 6 1 % paza u nosmomy cocmasnsiem
525 ¢pynmos®. IHbIMU CIIOBaMH, BUIIEHCKAsi 60YKA OTHOCHTCS K JINTOBCKUM, a CMOJICHCKAs — K «Oelo-
pycckum» Mepam’. UTo KacaeTcsl Belpa, TO OHO yHOMHHAeTcsi B «BeIMKOM HCKYCCTBE apTHILIEPHI»
TOJIBKO OJHAXKIBI, B IEPEUHE nOIbCKUX Mep dcuokocmeti [49, p. 52]. Takum obpazom, Oapwt, 6ouka u
Benpo B X VII B. ObIM TOBCEMECTHBIMU MepaMH Ha Tepputopuu Benmkoro KuspkectBa JInToBCKOTO.
OHu He ObUIM PErMOHANIbHBIMU MEpPaMH, IIO3TOMY HE MOTYT SIBJISATHCS MapKepamH IPOUCXOKICHUS
aBTOpAa.

Tem He MeHee, aBTOp CUMTAET, YTO Y HEro €cTh «CBOM» Mephl. B riaBe «O mepax AJUHBD)
MIPUBOJIUTCSL CPABHUTENbHBINA aHanu3 (yTra (pes), U3BECTHOrO Ha MOJIBCKUX 3EMIISIX KaK «CTOIa»
(stopa). Imxxenep obpamun sHumanue, 4mo Kanumoautckuu [T.e., nipeBHepuMckuii — @.11.] ¢hym nu
Ha tlomy He OMIUYAemcs. Om HAule20 NOabCKO20 yma, npo KOMOpbll 5 UMel0 camble MOYHble OaH-
nwle. dmom camviii pym ucnonvzyemes u 6 Jlumee'. HeMHOro HYKe IIPUBOJAUTCS TaOIHIA, TI€ MUK
(Millaria) pa3HbIX eBpOIEHCKUX HAPOJOB MPUPABHUBAIOTCA K pelHCKUM dyTaM (pedes Rhenanos). B
oTIM4Me OT JUTOBCKONM MuiH (28500 peliHCkHUX QyTOB) U MOCKOBCKOM BepcThl (Warsta, 3750 peiin-
ckux (¢yToB), mosbckas Muis coctout u3 19850 peitnckux ¢yroB [49, p. 60]. Takum obpazom,
«cBoumm» (noster) nisa CemenoBuua Obuti GyT 1 Mt Koponsl [1obCko#M, KOTOpBIE OTIMYAOTCS OT
a”anoroB Benukoro Kuspkecta JIutoBckoro. CemeHoBUY 4eTKo pazzaensier Polonia i Lithuania, ero
Ilonvwa He ABNSETCS CHHOHUMOM ToCyJapcTBeHHOro oopaszoBanus «Peub Ilocnonuras». IlogoOnyro
PELETIUI0 MOXHO YBUAETh U B HUXKE IPUBEJICHHBIX BbICKAa3bIBAaHMSIX.

OaHUM M3 BaKHBIX MapKepOB CaAMOUJCHTH(QHUKAIUU SIBISIETCS OTHOLIEHHE K HCTOPUYECKUM
HCTOYHHKAM, KOTOPBIE MCIIOJIB3YIOTCS Al PEKOHCTPYKIMU MPOLUIOro «CBOEro» coolrectBa. Mnes
pa3aesieHns UCTOYHUKOB HAa «CBOW» U «UYKHE» BCTpEYaeTcs YK€ B JUINIOMATHUYECKUX IMPaKTUKAX
XVI B. Hanpumep, Bo BpeMs JTUTOBCKOro MocoibcTBa B MockBy (1566), poccuiickue npencTaBuTen
OTKa3aJIMCh OT UCTOPUUECKON JUCKYCCUU C TAKUM apryMEHTOM: 8b C80U KPOHUKU YMO 3axomume, mo
nuweme, mrxv proueti 6e3ni00HbIXb Heueeo u 206opumu [17, ¢. 3951, Omuusna, K KOTOPOH OTHOCHIT
ce0s Kasumup CemeHOBUY, MMeNa c60u XPOHUKU M XPOHUCTOB (Scriptores). llpuBoas uuraty U3
«[TommopkeTHKN» HUAEPIAaHACKOrO rymMaHucTa u uctopuka FOcta Jluncus, nnxenep He 3a0blUT OTMe-
TUTbH CPABHUTEIbHYIO HHPOPMATUBHOCTD «CBOUX» UCTOYHUKOB: HAKOHEY, Helb3sl 000UmMuU MOIYAHUEM

' Dolium. Pondus Polonis usitatum (vulgo beczka) constat 50 Lapidibus seu 1600 1b. Lapides vero pono hic Varsavienses,
quorum singuli sunt 32 1b [49, p. 25].

? Beczka, lat. Dolium. Mensurae hujus ad arida dimetienda usus est in Lithuania, atque Russia alba <...> Haec autem men-
sura Vilnensis est; cum Smolenscensis illius sit sesquialtera, adeoque 525 1b [49, p. 53].

* Llentpom «Bemnoii Pycu» mo Kasumupy CemenoBuay sipmsiercss CMorerck [49, p. 25].

* Sed id etiam animadverti, pedem hunc Capitolinum ne puncto quidem a pede nostro Polono (cujus exactissimam mensu-
ram penes me habeo) differe; hujus autem etiam in Lithuania usus est [49, p. 57].

> Bnaroznapio Genopycckoro uctoprka 3.B. Ueuyniua, KOTOpbIA yka3al MHE Ha 9Ty LHTATY.
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mo, o uem nuwem FOcm Jluncuii 6 ceoeti «Ilonuopkemuxey npo ucnonvsosanue ocneHuvix s0ep Cme-
garom, Koporem noabCKUM, 01 0Caobl U 3axX6ama HeKomopwvix 20po0oe Mockosuu u Jlugonuu. FOcm
Hazvleéaem ux NuLIAWUMU, PO YMO 51 cKaxcy Hudice. M3 nHawux dce XpOHUK U38ECMHO, YMO MAaKue
A0pa, Komopbvle A 30eCh ONUCHLEAIO, YIICe UCNONb306AAUCH 6 Mo épems’ . B npyrom mecte CeMeHOBHY
MUIIET, YTO AHHAIbI €T0 OMYU3HBL NOJIHbI NPUMEPOS TOTO, KaK MCIOJIb30BAJICS MPUEM JbIMOBOM 3aBe-
cbl B 6010,

Hawwu xporuku MOXHO PEKOHCTPYUPOBATH C OOJBIICH BEPOSTHOCTHIO: UCXOJS W3 TOYHOTO
YIIOMHHAHUS 110X0/1a KOPOJIS TOJIBCKOTO U BEJIMKOTo KHs3s JuToBckoro Credana baropus. U3 ucro-
pukoB 3emenb Peun [locnonutoit Kasumup CeMeHOBUY HEMOCPEACTBEHHO IUTHPOBAN TOJBKO MOJIb-
ckux: Mapruna Kpomepa (1512-1589), aBropa xpoHuku «O NPOUCXOKIECHUH U IEIHUAX MOIIKOBY, a
taroke [1aBna ITsacernkoro (1579—1649), nanucasmiero «XpoHUKY 0COOCHHBIX ITpouciecTBuii B EBpo-
ne» (Chronica gestorum in Europa singularium) [49, p. 171, 218, 241, 281]. Ham aBTOop HE yTOUYHSET,
KaKUX C60UX XPOHHUCTOB OH UMEET BBHUJY B CIOKeTe 00 MCIOJIb30BaHUU OTHEHHBIX snep. O4eBUIHO,
yT1o 3T0 He Maptun Kpomep — ero xponuka 3akanuuBaetcsi Ha 1506 1., m0O3TOMY B HEM HE ONUCHIBA-
10Tcsa coObITHs BpeMeH mpaBieHus kopoussa Credana (1576—1586). Ocraercs IlaBen Ilsacenkuid, enu-
ckon Ilepembinuibckuii, coBpemeHHUK Kaszumupa CemenoBuua. [locienHuii MOr BOCIOJIB30BaThCA
OJIHMM W3 4eThIpeX u3nanuii «XpoHukm» Ilscenkoro (Kpakos: 1645, 1646, 1648; Amctepaam: 1649)
[50, s. 35]. B nauane «Xponukun» [Iacenkuil monpo6HoO onuchiBaeT nonoukuii noxon (1579) kopons
MOJIbCKOTO M BETTMKOTO KHs3s IuTOoBCcKOro Credana batopus. CorinacHo JaHHBIM XPOHUCTA, MOCKOB-
ckue 3aMku CutHo, Ko3bsiH u KpacHbiil ObUIH B3SITHI C TOMOIIBIO o2Hs. [IpoTuB nosonkux OaileH u
YKpeIieHUu# KOpoJjb MpHUKa3ail UCIOIb30BaTh OTHEHHBIC MoIHUU, @ KpernocTh Cokoll Oblia B3sTa Ona-
roJiapsi 0cHeHHOMY oOcmpeiny oepesannblx ykpenienuti [46, p. 6, 7, 9]. B apyrux mecrax, paccka3biBas
00 HCIOJIb30BAHUU O2HEHHbIX U KaleHblx sf0ep (globi candentes), CeMeHOBUY MPSMO IIUTUPYET Halle-
20 asmopa annanos (noster annalium scriptor) Ilscenkoro [49, p. 171, 218]. Takum 00pa3oM, «CBOH-
Mu» ucrounnkamu Kazumup CemenoBud HaszbiBan XpoHuku Kopounsl [Toiabckoii.

JlaTuHCKHMI SA3bIK coXpaHsul Beayiue posiv B HaydHoi kommyHukauuu XVII B. [33]. Cpenu
MHTEJJIEKTYaJIOB OBLJIO MPUHSATO CUUTATH STOT SI3bIK «CIIOKHBIM», XBaJUTh €r0 32 «IEIHKATHOCTHY,
M3BUHATHCS 332 HEAOCTATOYHO XOPOIYIO JaThiHb. [locnenHss npotuBonocrasiusiach lingua vernacula
— «POIHOMY», «MeCTHOMY» [5, ¢. 1067] sA3bIKy y4eHOro, UCIOJIB30BAHUE KOTOPOTO B TEKCTaX JeJla-
J0ch Bee Oosiee HEM30EKHBIM — 0COOEHHO, €ClIM pedb LuIa O NEePeBOie OBITOBOM TEPMUHOJIOIUU (Ha-
pUMep, MHUPOKO U3BECTHBIX Mep). Takoe ke OTHOIIEHHE XapaKTepHO U AJs aBTopa «Bemmkoro wuc-
KYCCTBa apTUJUIEPUU», KOTOPBIN M3BHHSIETCSA 32 HEAOCTATOYHO «AJIETAHTHYIO» JAaTblHb B MPEIUCIIO-
Buu [49, p. [14] 1 Ha NPOTAKEHUM BCEH KHUTH NEPEBOAUT JATUHCKUE TEPMHHBI 110 MUPOTEXHUKE HA
«pOJIHBIE SI3BIKM» eBponeiineB. Kakoi xe s3b1k Obl1 «poanbiv» 1 Kasumupa CemenoBuya? [lomnpo-
OyeM HalTH OTBET C MOMOIIBIO TEX TEPMUHOB, KOTOPbIE HAIIl HH)KEHEP OMpeAesieT KaK «CBOM» MO0
«IYKHUE».

B rnase 13 «O Mepax mIMHBD KHUTH | HaXOOUTCA €AMHCTBEHHOE YIIOMHUHAHUE BOJIOKH — 3€-
MeJNbHOW Mephl M €AMHMIIBI HAJIoroo0JI0KeHus, pacnpocTpaHeHHoW B Benukom KuskectBe JIuToB-
ckoM ¢ 40-x—50-x rr. XVI B. [49, p. 15; 4]: 30 mopeoe 6 Jlumee u Mazosuu cocmaenarom mepy, no-
JIAMUHCKU Hazvleaemyto mansus uiu modus agri, no-napoonomy Wloka, a no-nemeyxu — Hube unu
Hufe’. ViccneioBanusi COBPEMEHHBIX HCTOPUKOB MOATBEPAMIA TOYHOCTH AaHHBIX CemeHoBuya. He-
CMOTpPS Ha TO, YTO BOJIOKA HE ObLIa MCKITFOYUTEIIPHO JTUTOBCKON WJIM Ma30BEIKOW Mepoil (ObuIa T.H.
«KYJBMCKas» WIN «IPyCcCKash BOJIOKA), OHA UMeJa MPEUMYIIECTBEHHOE PACIPOCTPaHEHNE HA TEpPH-

' Sed nec illud silentio praetereundum quod Tustus Lipsius globos ignites (quos ille condentes nominat, de quibus inferius
dicetur; sed ex nostris chronicis habemus tales globos quales hic describimus ea tempestate adhibitos fuisse) in quibusdam
Moscoviticis atq; Livonicis oppidis, a Stephano Poloniarum Rege obsessis & captis, patrasse narrat lib.: Poliorceticon [49,
p- 180].

? plurima exempla, quorum annales patriae meae pleni sunt [49, p. 206].

? Item, 30 Jugera quadrata in Lithuania & Masovia conficere unum Mansum seu modum agri, vulgo Wloka, quae Germa-
nis Hube vel Hufe dicitur [49, p. 60].
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topusix Benukoro Kuspkecta JImtoBckoro m MazoBenkoro kHskecTBa (¢ 1529 — BoeBocTBa) M paB-
Hsachk 30 moasckuM Mopram [56, s. 87, 89, 90, 98, 99, 102]. Takum o6pa3om, HHKEHEP TOHUMAIT HE-
JTATUHCKUE, 00blYHble NI HApOOHble I3bIKU Ha3BaHHBIX CTpaH Kak /ingua vulgaris. OHu He ObLTU AJIs
HEr0 «CBOMMU.

B nauane kauru 3 «O pakerax» MPUBOAATCA Ha3BaHUS PAKET Ha Pa3HbIX SI3bIKAX: pakemsl, 3d-
HUMarowue nepeoe mMecmo cpeou Opyeux 02HEeHHbIX CHaps008, U3BECHHbL NOO PASHLIMU HA3GAHUAMU.
no-epeyvecku Pyroboli <...>, no-umanvancku Rochette u Raggi, no-¢ppanyyscku Fusees, no-nemeyxu
Steigende Kasten unu Ragetten u Dracheten, a y nac, nonaxoé — Race'. CpaBHUTEIBHYIO «3THMOJIIO-
ruto» CeMeHoBHYA MoATBepxkAaeT nmoiabckuit aexkcukorpad C.b. Jlunge (1771-1847), aBTop nepBoro
OJTHOSI3BIKOBOTO CIIOBaps Mmoyibckoro si3bika (1807—1814). OH nmoka3siBaeT Mog00ue MoIbCKoro Raca B
T.4. ¢ UTAIBSIHCKUMHM (raggio, raggetto, razzi) © HeMeUKuUMU (die Rakete) >KBUBaJCHTaMH, NMPUIEM
MMOHUMAET PAKETy MMEHHO Tak, kak CemeHOBWY: w krotofilnych ogniach rurka zrobiona z papieru
wielokrotne obwinionego, nabita mieszaning ztozong z siarki, z saletry i wegli, nazywa sie raca [41, s.
2; 49, p. 95,98, 111, 112, 114, 116— 118]. HyxHo ormetuth, uto C.b. JIunae B cBOCl pabote cTpe-
MUJICSI OYePUUBATH PA3HUILY MEKIY PYCCKUM, O€10-pYCCKUM, POCCUNICKUM T NOJIbCKUM S3bIKAMU (jezyk
Ruski / Biato-Ruski / Rossyjski / Polski) Ha 0OCHOBE IIUTAT U3 UCTOPUICCKHX UCTOYHHUKOB [42, s. 17—
19], mosToOMy MajoBEpOSITHO, YTO OH HE 3aMETHJI TePMHUH Raca, KOTOPBIM UCHOIb30BaICS ObI HA Tep-
puropun Benukoro Kuspxectsa JIutoBckoro mim «pycckux» 3emens Kopons! [lonsckoi. KocBeHHBIM
noareepxkaeHueM komnerenuu C.b. JIunge siBnsercs oTcyTcTBHE TEpMHUHA B coBpeMeHHOM «lcTo-
pudeckoM cioBape Oenopycckoro si3bikay. CornacHo «CroBapro Moibckoro sizbika» B. JlopomeBcko-
ro, TEPMUH 7dca ABISETCA YCmapesuium 0JIbCKUM TEPMUHOM .,

B rnase 5 «O0 ornensbix sapax» kHuru 4 Kasumup CemeHOBHUY nepeuncisieT Ha3BaHUs sSAep
Ha Pa3HbBIX SI3bIKAX U OTMEYAeT, YTO Mbl Hazvieaem ux ogniste kule [49, p. 171]. B rnaBe 17 Toii xe
kHUIU («O KaJleHBIX KEJIE3HBIX SApax») MOAYEpPKUBAETCSH, UTO kule ogniste — Haseanue Ha Hawem
poonom asvike (nostra vernacula lingua) [49, p. 218]. Tepmun kula, o3Havaromui Aapo, My WINA
00MOy, BcTpeuaercsi B ucrounnkax Bemukoro KaspkectBa JlmroBckoro XVI-XVII Be. [18]; ogHako
npuiiarareabHoe B (hOpMe MMEHUTEIBHOIO Majie)ka MHOXKECTBEHHOIO YHCIa C OKOHYaHHEM Ha —e
(ogniste) TIOKAa3bIBAET, YTO MEPe]l HAMH TOJIOHU3M [6, c. 13—14]. Bonee «pycckuit» BapuaHT npuiara-
TEJIHHOTO — C OKOHYAHHWEM Ha —bll/ble — TPEACTABISAIOT COOOM TpuiarateinbHble TOH ke (Gopmbl
weHucmblu / wenucmule, TaK)K€ BCTPEUAIOIIMECs B Ha3BaHHBIX UCTOYHHUKaX. YacTo 3TH UCTOYHUKH SIB-
nst0TCs OYKBaTbHBIMU TIEPEBOJAMH C TMOJBCKUX OpuruHaioB [3]. Takum o0pa3oM, «CBOMMY WU
«POIHBIMY», MecmHbIM SI3BIKOM (lingua vernacula) Kazumup CemeHOBUY cUUTAal sI3bIK Hacenenus Ko-
ponsl [TonabCcKON.

Co Bcero BBINIECKA3aHHOTO MOXHO CJeNaTh MapaJoKCadbHbIN (HA TEPBBIM B3TJIsA) BBIBO:
nuaxtua Benukoro KuspkectBa JIutoBckoro (eques Lithuanus) Kazumup CeMEHOBUY OTOXKIECTBIISI
cebs ¢ kynbTypoit Koponsr [Tonbckoit. Bo3aMokHO, 3TO 03HaYaI0 MOJUTHYECKYIO JIOSUIBHOCTD apTHJI-
nepucra cBoeMy rocynapcrsy — Peun Ilocnonnroii?

B coBpemenHoii 3ananHoil uctoprorpaduu eue MoKHO BCTPETUTh MHEHHUE O «pPaHHEMOJIEp-
HOM MOJBCKOM MOJUTHUYECKON HalMW», KOTOpas BO3HUKIA nocie 1569 r. u cocTosia U3 MOJbCKOM,
JIUTOBCKOW M PYCCKOM HUISIXTHI C OOIIEH COCIOBHOM M «TOCYIapCTBEHHOW» WACHTHYHOCTHIO [20].
bosbmHCTBO cnenuanbHbIX uccaenoBannii XX — Hayana X XI B. HE MOATBEPANIIN 3TY TOUKY 3PEHUS.
Kak mokazan C.H. ITnoxuii, uoes moeo, umo uacme nacenenus Peuu [locnoaumou cocmasnsana « wiisi-
XemcKyo Hayuroy, KOTopasi IpeBOCXOUIIa STHUYECKUE U PEIIUTUO3HBIE TPAHULBL, CMAAd NONYAAPUIU-
posamuvcs 6 [lonvue nocie Bmopoti muposoii eotinvt ucmopuxamu C. Komom u A. Tazoupom, a na
3anaoe — 6 pabomax A. Banuyxozo [14, c. 140]. Psa pabot Hauana 2000-x rr. — oco6enno [I. AnsToe-

' Omnium artificialium ignium primum sibi vendicant locum Rochetae, vel Pyroboli ex Graeco <...> Italis Rochette &
Raggi, Gallis Fusees, Germanis Steigende Kasten, vel Ragetten & Dracheten, nobis vero Polonis Race dicitur [49, p. 92].
*Stownik jezyka polskiego pod redakcja Witolda Doroszewskiego // https://doroszewski.pwn.pl/haslo/raca/ // Jlata
obpamenns — 08.04.2025 r.
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Ha [26], ®@. Ceicuna [53; 54; 55], . ®puka [35, p. 229-245], T. Xunuenckoit-Xenenpb [30], M. Yexa
[31] — mocTaBui MO COMHEHHE MU} O «IIeIOCTHOM MYIbTHAITHHUECKON Haiu Peun [Tocromutoii».
Uctounnku XVI-XVII BB. CBUAETEIBCTBYIOT O MPEJACTABICHUN HAIlUU KaK ATHOS3BIKOBOIO, & HE MO-
TuTHYecKoro coobmectsa [ 14, c. 141]. Peus [TocnionuTast Obl1a MHOTOHAIIMOHATBHBIM TOCYIAPCTBOM,
IJIe CYIIECTBOBAIO 0oJiee MBYX MICHTHYHOCTEH — Mo KpaiHe mepe, B XVII B. 3HAUUTEIBHYIO POJIb
CTajla UTpaTh BIUATEIbHAS PYCCKas UIEHTUYHOCTh, BHYTPU KOTOPOH BEAYIIYIO POJb UIpajia pyccKas
nuiaxta u kazankue 3autbl. CnoBamu C.H. Ilnoxwusi, Peu [locnionuras e Oblia ucknouenuem uz oo-
we2o npasuna paHHemMoO0epHOU SNOXU, K020ad MEPMUH «HAYUA» MO2 0003HAUAMb MOJbKO IMHOKY b~
MypHOe co0Owecmao, a He NOJUMUYECKYI0 HAYulo, KOMopas Ha4aia nossiamoscs e panee XI1X 6. [14,
c. 141].

Y4uThIBas KOHCEHCYC COBPEMEHHBIX HCTOPUKOB 00 OTCYTCTBHH OOIIEH UIEHTUYHOCTH B Peun
[Tocnonuroit XVII B., Mbl HE MokeM npu3Hath €€ U 3a Kasumupom CemenoBuueM. Ho kak Torama
OOBSICHUTH TOT (PaKT, UTO ULLAXIMUY TUMOBCKUL BEIOpAT ceOe MONIbCKYI0 UIEHTUYHOCTH?

Br16op «cBoero» cooOrecTBa Bcerya cBsizaH ¢ OONBIIUM KOJIUYECTBOM (DPAKTOPOB, TIOITOMY
JnaHHas mpobiemMaTHKa BpsiA U Korjaa-nubo Oyner pazpaboTaHa B TaKOW CTENEHH, YTOOBI OMPEIeIUTh
OKOHYATEJIbHBIE KPUTEPUHU UIA OOJIBIIMX TPYII, JaK€ B OTPAaHUYEHHOM IPOCTPAHCTBE M BPEMEHHU.
Opnako 3Ty 33/1a4y MOXHO PEIIUTH JIsl HEOONIBIIUX TPYII COBpEMEHHUKOB-Ipodeccnonanos. HeoO-
XOJMMO TPOAHATM3UPOBATH TEKCTHI M OMOrpaduu COBPEMEHHHMKOB, CBS3aHHBIX OIHOW chepoit nes-
TEIHHOCTH, HAXOSAIIUXCS B MOJOOHOM COLIMAIBHOM IOJOXEHHH, )KUBYIIMX U padoTaloluMX Ha 00-
el TEPPUTOPUHN U, TAKUM 00pPa30M, MOJIb3YIOMIUXCS COMTOCTaBUMBIM HaOOpoM moHsATHIA. MBI BEIOpa-
JIU YEeThIpeX apTUILIEPUCTOB U BOCHHBIX MHKeHEepoB U3 Peun [locmonuToil A cpaBHUTENBHOTO aHa-
mu3a: Anama @paiitara (1608—1650), Mocuda Haponosuua-Haponckoro (ym. 1678), @punpuxa ['et-
kaHnTta (ym. 1666) u Kazumupa Cemenosuua (ym. nocne 1651). Onu 3Hamu apyr Apyra JU4HO, UMENH
NpUOIM3UTENBHO TEX ke paboTomarenell MO0 MPOTEKTOPOB, pabdOTaIM B CXOAHBIX ycloBHsX. [lo-
mpoOyeM ompeAenuTh, UTO BIUAIO HA UX CAMOOIPEeIeICHHE.

Anam @paiitar poauics B 1608 r. B npycckom ropoje TopyHb, KOTOpbIi ¢ XV B. HAXOAUJICS
non cyBepenutreroM Koponsl [lonbckoi. OkoHYMB 0OydeHHE B MPOTECTAHTCKUX YHUBEPCHUTETAX
Opankdypra-Ha-Onepe u Jleitnuura, dpaiitar noctynuna Ha ciyk0y K KOMaHIYIOIIEMY BOWCKaMH
Pecniy6nuku Coenunennbix npoBuHnmii (Hunepnanmos), repuory ®@penepuky ['enpuxy OpaHckomy
(1584-1647). BeposiTHO, O €ro KOMaH/10BaHUEM MHKEHEp y4acTBOBaJl B 3HAMEHHUTOM ocajie XepTo-
rerboca (Hertogenbosch / Sylva Ducis, 1629) [37, s. 135; 44, s. 102]. [{etanu 3Toi ocajbl ONUCAHBI B
TpakTaTe CeMEeHOBHUYA, KOTOPBII TaKkKe CIIY>KWUJI 110J] KOMaH/I0OBaHHUEM Ha3BaHHOIO replora 1 ydacT-
BOBaJI B ocaje Xtoicrta (1645) [49, p. 152, 170; 50, s. 17]. Bo Bpemst oOyuenus B JleiinenckoMm yHuU-
Bepcutere @Dpaiftar omyOJIMKOBa TO-HEMEIKM CBOIO CaMyl H3BECTHYIO paboty Architectura
militaris (Jleiinen, 1631), HOCBATUB ee KOPOJIO MOJBCKOMY M BEJIMKOMY KHSI3I0 JINTOBCKOMY Banu-
cnaBy IV Basze, a Takxe ropojckum copetam Topynu u Jlanuura [44, s. 102]. B mocBsimenn# Koposto
aBTOp MHUIIIET, YTO €ro KHUra MPUAETCS BeChbMa KCTaTH (zum besten) ero nodOumoil omuusne u Hemey-
Kot Hayuu (dem geliebten Vaterlande und Teutscher Nation) [34, p. [5]]. [lomo6HBIM 00pa3oM BhICKa-
3biBaeTcsi CeMEHOBUY, KOTOPBIA B MPEIUCIOBUM K YUTATENIO YIOMHUHAET «MUJIOCTbY» M MOAAECPKKY
Brnagucnasa IV u Takke mocBsimaer KHUTY ceoeti omuusHe u Hapooy [49, p. [9], [10]]. O Toit cTpane,
koTopyto @paiirar BeiOpan cebe B KauecTBE 1100UMOL OMYU3HbI, MOKET CBUJETEIbCTBOBAThH BBICKA-
3pIBaHME HUJEpiaHackoro rymanucta Janmana Xeitacus (1580—-1655). B ctuxoTBOpHOM mOCBsIIIe-
HUU Ha Tpou3BeneHUe Dpaiitara, omyOoJIUKOBAaHHOM TEpe]] OCHOBHBIM TEKCTOM JIEHAEHCKOTO U3/a-
Hus, XeHcuil HaszpiBaeT Dpaittara gvidarowumcs myzxicem, npycakom (ad eximum virum Adamum
Freitagium Borussum — B CpEJHEBEKOBOM TpaJMLIMU TEPMUHOM Borussia 4acTo HasbiBanach lIpyc-
cusi) [49, p. [8]]. B 1632 r. ®paiitar BepHyics B Peus [Tocronuryro. Bo Bpemsi cmosieHCKoO#M kamTia-
HuM (1632-1634) on npuHKrMan ydactue B ocaze kpenoctu benas (1634), roe mor Bcrpetuthbes ¢ Ka-
sumupom CemenoBudem [49, p. 180]. Ilocneanme roapl >xu3nu (1635-1650) uHxeHep mpoBen B
[Ipyccun u )xeMalTCKUX BIIAICHUSIX CBOUX MaTpoHOB — Xpuctodopa u Anymra Paxzusuiios.
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Kak Bumum, «kapeepHas reorpadus» Anama @paiitara u Kazumupa CemeHOBHYA UMEET He-
Maiio noxoxkero. O6a ponunucek B Peun IlocnonnToii, ObTH COBpEMEHHUKAMU, 3aHUMAIIUCh TEOPHEH
apTWLJIEPUH, BOEBAJIM B TEX K€ MECTaX M MOJIb30BAIUCh nojaep:kkoil Biaaaucnasa IV. Tem He menee,
@paiitTar WHaUEe MPEACTABISUIT CBOIO rodumyro omyusny. 910 [lpyccus — mecto ero poxaeHus. Jlanee
— HemeyKas Hayus, STHOA3BIKOBAs UIEHTUYHOCTh, 3HAUNTEIbHAS YACTh KOTOPOM MPOXKHUBaia B FPAHU-
nax CesmeHHoil Pumckoii umnepuu. iMenHo Tam @paiitar «BKIIOYWICA» B aKaJJEMUYECKYIO TpaJH-
LUIO0 U OIyOJMKOBAJI HEMELKOS3bIuHbIE Mpou3BeaeHusa. KondeccrnonanbHas NpUHAAICKHOCTh OIpe-
JieJI1a MeCcTa BOCHHOM MPaKTUKU: KaK MPOTECTaHT OH BOEBaJl Ha cTopoHe repuora Opanckoro. MHoe
JIeJI0 — UICHTUYHOCTD MoyiuTudeckas. J{axe 3a rpaHuiieil nHKeHep Ha3bIBal ce0sl MOJAaHHBIM KOPOJIs
Bnamgucnasa IV, xoTopomy MOCBATUI CBOM opus magnum. Pain KaTOJIMYECKOr0 KOPOJs U IPOTeEC-
TaHTCKUX TATpoHOB (Pam3uBUILUIOB) MH)KEHEP PUCKOBAN >KM3HBIO B CMOJICHCKOW KammaHuu 1632—
1634 rr.

[Tpoucxoxaenne BoeHHOro nHxkeHepa u kaprorpada Mocuda Haponosuua-Hapouckoro (ym.
1678) nonroe Bpemsi cuutanoch Heu3BecTHbIM. Hecmotps Ha To, uTo Haponckuii, kak 1 CemeHOBUY,
omnpenensii ceds Kak eques Lithuanus, AICTOPUKY HE CMOTJIM HATH J1I0Ka3aTeIbCTBA €T0 IIJISXETCTBA B
Matepuanax repooBHUKOB [40, s. 546]. Ho B 2000 r. monbckmii crienmanuct C. AJeKCaHAPOBUY Ha-
1IeJl HOBble UCTOYHHUKH, COTJIACHO KOTOPBIM MH)KEHEp MPOUCXOAUI U3 POJa MPABOCIABHBIX «O0Sp»
Benmukoro KusbxkecrBa JIutoBckoro. Bo Bropoi nonosune XVI B. HapoHOBHMYM MOJIy4YMsIM 3eMJv B
OKpeCTHOCTSIX Mupa u nuaxercrkoe goctouHctBo [25]. [lnaxercrBo Haponosuua-Haponckoro Obl-
JIO CPaBHUTENIBHO «HEIABHUMY (Kak, BeposATHO, U CemeHOBUYA [22]): BO3MOKHO, I03TOMY HHXKEHEP
HE CUMTAaJ JIMIIHUM MOJAYEPKHYTh CBOM CTaTyC eques Ha aBTOPCKUX KapTax. HapoHCkuil 4acTto cChl-
nancsa Ha Anama @paiitara; cornacHo runorese K. CaBuikoro, nocieanuii Obu1 ero yuurtenem B Keii-
naHckoM Jinnee [47]. bonbiioe BIMsSHUE HA UHKEHEpa OKa3alo U «Benukoe HCKYyCcCTBO apTHILIIEPUM
CeMeHOBHYA — O YEM CBUJIETEIILCTBYET CaM aBTOpP B HAIIMCAHHOM IO-NOJLCKU KHUTE Artilleria to jest
Nauka o dzialach (1665) [10, c. 216, 220, 221]. ITocne 1658 r., BciencTBue opUIMATBLHBIX TOHCHUI
Ha TaK Ha3bIBAEMBIX «IIOJBCKUX OpaTheB» (IIPOTECTAHTOB-aHTUTpUHUTapueB), HapoHckuii nepeexan
Ha MOCTOSIHHOE JKHUTENIbCTBO B [Ipycckoe repuorcTBo, rjie mouTy 10 KOHIA KU3HU MOJIb30BAICA MOJ-
nepxxkoit repriora @punpuxa Bunbrensma u borycnasa Pagsusmmna [40, s. 547-548]. Ham nHe yna-
JIOCh HANTH MPSIMBIX CBHJIETENIBCTB aBTOPA O TOM, KaKyl0 CTpaHy OH CUMTaJl «CBOEW» poauHOu. Bo3-
MO>KHO, IIepe]l HaMU Kelc, HISHTHYHBIN ¢ ucropueit CeMeHOBHYA: aBTOP XOPOIIO OCO3HAET CBOE CO-
CIIOBHOE TPOUCXOXKJEHHE U3 pycckod Hnuiaxthl Benmukoro KuspxectBa JIMTOBCKOro, HO H30Mpaer
MOJIbCKUMN SI3BIK B KAYECTBE «CBOETO» cpejacTBa oOmieHus. Hecimyuaitno, uto HapoHckuii pomomkan
IMCaTh MO-TIOJIBCKU AK€ NOCIE BBIHYKIeHHOW Murpauuu B IIpycckoe repuorcrsa.

ApTHiiepucT, BOeHHbIN nHxeHep u kaprorpad ®puapux I'etkant (yMm. 1666) nmpoucxoaun us
Pelinnanna — uctopuueckon 3emin Ha 3anaje I'epmanun. Bniepsbie oH ynomMuHaeTcs B JOKyMEHTaxX B
CBSI3M C NMOATrOTOBKOW KopoJs Bianucnasa IV k Boitne co HIBenueit (1634). Io 3aka3y kopois @pun-
pUX TOTOBHWJI IUUIaHbl KPEMOCTEN M OCYHIECTBUJ pAJl TEXHUYECKUMX HOBauui B apTriiepuu KopoHsl
[Tonwckoit [38, s. 412]. CornacHo T. HoBaky, B 1646 r. 'eTkaHT 3aHMMaJ BBICOKUM MOCT IeXMecTepa
(KOHTpoJIepa) KOPOHHON apTUILIEPUH, B 3TO ke BpeMsi CeMEHOBMY SIBIISUICS MHKEHEPOM apTUILUIEPUU
[50, s. 18]. Tlocneanuii, mo-BHAUMOMY, APYKHII ¢ ['eTKaHTOM — 00 3TOM CBUIETEIHCTBYET XapaKTepH-
ctuka Opuapuxa, nanHas emy B «BenukoMm uckycctBe aptuimiepun» (1650), rne @puapux HazBaH
Apxumeodom moeti poounwt (Archimedes patriae meae) [49, p. 168]. Ilo maenuto C. Xepbcra, ['eTkanT
HayaJl pa3roBapuBarh o-nojabcku He panee 1640 r. [38, s. 412]. BoamoxHo, nocne 1640 r. Hemenkuit
WH)KEHEP OKOHYATEJIbHO PEIIWII CBA3aTh CBOKO Kapbepy C «HOBOW» POJMHON: HE CIy4ailHO, YTO Yepe3
HECKOJIBKO JIET KOPOJIb HA3HAYMII €T0 HA TOYETHYIO BTOPYIO JIOJKHOCTh B apTUILIEPUICKON HepapXyuu
Kopownsl, Hapsay ¢ ypoxenuamu Peun [Tocnonutoit. Kak u CemenoBud, I'eTkaHT yyacTBOBaJl B BOWHE
¢ kazakamu bornana XmenbHurkoro. Ilocne 3axBata Kpakosa mBegamu (1655) uHxeHep HEKOTOpoe
BpeMs clykui mBesckomy kopoito Kapny X I'ycraBy, HO 3aTeM BEpHYIICS K KOPOJIIO MOJIBCKOMY U
BEJIMKOMY KHS310 JUTOBCcKOMY SIHy Kasumupy. 3HauntenbHas yacTh pykonuced ['eTkanTta morubia
BO Bpemsi nokapa Bo JIbBoBe (1662) [12, c. 178], oqHako Ha3BaHUs U JIETE€HAbI KapT, KOTOPBIE CEro-

120



HNCTOPUS: ®AKTHI U CUMBOJIBI, 2025, 3 (44) / HISTORY: FACTS AND SYMBOL, 2025, 3 (44)

nHs xpanarca B HanwonansHoM apxuse IIeenun (Riksarkivet)' cBHeTeNbCTBYIOT, 4TO, 10 KpaiiHei
Mepe B niepuoa 1634—1639 rr., B kauecTBE OCHOBHOTO HAYYHOT'O s13bIKa [ '€TKaHT UCIOIb30BaN JIATHIHD
u (B penkux ciydasx) Hemenkuil. [1o Bcelr BugumMocTH, HeMenkuil st ['eTkanTa ObUT TEM XKe, 4TO
nonibekwit st CemeHoBuYa — lingua vernacula, OGbITOBBIM, TIOBCEIHEBHBIM CPECTBOM oOrieHus. [1o-
cie 1646 r., korga HEMEIKUI MHKEHEP 3aHsJ BBICOKYIO TOCYIJAapCTBEHHYIO JOJDKHOCTH B Kopone,
MOJICKH SI3BIK JOJKEH OBbLI CTaTh /ingua vernacula m nis vero. Takum 00pa3om, KapbepHasi reorpa-
¢bus mpenonpenenuna «HoByo poauny» ['erkanrta. Ilo kpaiineld mepe, 00 3TOM CBHJIETEIbCTBYIOT
cioBa Kasumupa CemeHoBHYA.

Tabnuya 1. Camoonpedenenue meopemuxos apmuiiepuu Peuu [locnonumou nepgoti nonosunst XVII
8.

Table 1. Self-identification of the theorists of artillery of the Polish-Lithuanian Commonwealth in the
first half of the 1 7" century.

Hcemounuk: cocmasneno asniopom.

Kpurepuu Anam @paittar Hocud Hapono- Opunpux I'etkantr | Kazumup CemeHo-
Buu-HapoHckuit BHUY
(1608-1650) (ym. 1666)
(ym. 1678) (ym. mocie 1651)
Mecto poxaeHus nonscekas [pycens BKIJI Peitniann BKIJI
Kondeccus [IporecTanTnsm [IporecTanTnsm [IporecTantusm (?) ?
Mecra Hunepnannel, Peu BKII, IIpycckoe [onbwia, IIpyccua | Hunepnaunnel, Peub
pabOTh/BOCHHOMH [Mocmonuras TepPIIOTCTBO [Mocmonuras
MIPAKTUKU
ITatponsl Bnagucnas IV, Pag- Pan3uBuiiel, Bnagucmas 1V, Su Bnagucnas 1V, Su
3UBUJLIIBI ®puapux Bunb- Kazumup, Kapn X Kazumup, Jleo-
TeIIbM I'ycras none ['abcOypr
SI3pIK COUMHEHUN Hewmenknii TTonpckuii JIaTeIHB, HEMETII- JIaTeIHB
KUt
SI3BIK IIOBCEHEB- Hemenkuit Tlonbckuit Hewmenkwii, Moib- Ilonbckuit
HOCTH CKH
Unentudukanus Borussus Eques Lithuanus Archimedes pa- Eques Lithuanus
triae

4. 3aki04eHune

[TpuBeneHHbIE PUMEPHI CBUJIIETEIBCTBYIOT, UTO reorpaduueckue, KoH(peccHoHalbHbIe THO0
couyagbHble (PaKTOPbl HE ObUIM PELIAIOUIMMH 71l caMoolpeieNieHus: TpodhecCHOHaIbHOTO apTHILIe-
pucra Peun [Tocnionuroii nepsoi nonosuHbl X VII B. MecTo poIeHUs UTpajo BaXKHYI0, HO HE OIpe-
JESIONIYI0 podib. Cpean MpOAHATIM3UPOBAHHBIX JJUYHOCTEN OHO MOBJIMSIO TOJbKO Ha Anama ®paii-
Tara — OH OMpeAessl cedsl KaK npyccak, 4elOBeK «HEMEIKO» KyJIbTYphl: 3TO ObLIO akTyanabHO B To-

! Riksarkivet: So6k i arkiven // https:/sok.riksarkivet.se/amnesomrade?postid=Arkis+5677142¢-3e11-400d-a387-
5478£3bcb90c&infosida=amnesomrade-militaria&flik=1&vol=n&ct=50&inc=1&exp=y&s=Balder // Jlara oOpameHuss —
09.04.2025 r.
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pPYHH, TOpOJie ¢ OONBIION TOJICH TOJIBLCKO- U HEMEIKOS3bIYHOTO HaceneHus. Onnako mis Mocuda Ha-
ponoBuya-Haponckoro n Kasumupa CeMeHOBMYA IPUOPUTETHBIM SBJISJICS COLUAIBHBIA KPUTEPUI —
UM OBLJIO BaXKHO MOTYEPKHYTH CBOE HUIAXETCTBO, KOTOPOE ObUIO OTHOCUTENILHO «HEJAaBHUM» U, BEpO-
ATHO, OTCYTCTBOBAJIO B IepajibANuecKoil Tpaguuun. Onpenenss ceds Kak uiaxmuyy aumoscKue, OHN
JEKJIAPUPOBAIIA CBOIO JIOSUTbHOCTh HOOMHTETY Benmukoro KuspkectBa JIutoBckoro. Ocobbid ciyvai
— @pugpux I'erkanT, HeMel, CAENaBIIMK BblAArOUIyrocs kapbepy B Peum Ilocnosmmron. Ilo cioBam
CeMeHOBHUYA, OH CTall HOACKUM Apxumedom — T.€., pOOUHOU CTAJI0 MECTO, IJIe€ pPealn30BajcCs €ro
TBOpUeCKui nmoreHman. «CBoil s3bIk» WiH lingua vernacula He Obl1 yHUBEPCATBHBIM CPEICTBOM BbI-
paXKEHUS MIEHTUYHOCTH. JIumosckuii wiiaxmuy pycckoro mnpoucxoxaenus Mocud Haponosuu-
Haponckuii nCHonb30Bai A3bIK €IMHOBEPIEB («IIOJBCKUX OpaTheB»), a TAK)KE OPUEHTHUPOBAJICS HA
MOJIbCKOSI3BIYHBIX YUTATEJIEW U CBOUX MTaTPOHOB Paf3uBUIIIOB, KOTOPBIE UCIIOIB30BAIIN MTOJIBCKUN KaK
A3bIK KoppecnonaeHumu. s Anama @paiitara HeMelKui ObUT «pOAHBIM» sI3BIKOM «ero» [Ipyccunn, a
TEKCThI, HAIKMCAHHBIE MO-HEMELKH, IPEIHA3HAYAINCh JIs MUHTEJUIEKTYalbHOrO pblHKA CBSIIEHHOMN
Pumckon umnepun. @punpux I'etkant, npuexasmuid B Peus [locnonuryro u3 panekoro Peitnnanna,
HE cpa3y BBIYYUJ NOJBCKUM s13bIK. OT HEro TpeOoBa Il MPEXkKIAe BCEro KapThl U CXEMbI, KOTOPHIE MOXK-
HO OBUIO OBbI MOATOTOBUTH HA HAYYHOU /ingua franca Toro BpEMEHHU — JTaThIHH.

Kapbeepa Kasumupa CemenoBuua ckiiajpiBanachk B Boiicke Koponsl [lonabckoil — moaromy ue-
pe3 HEKOTOPOE BpeMsl MOJIbCKUM SI3BIK CTAJl «CBOMM» JUIS «UUIIXTUYa JUTOBCKOro». HaBepHoe, oH Xo-
POILIO TOHUMAJ CPABHUTENIBHO BBICOKYIO IIEHHOCTh CBOETO MTPOU3BENICHHUS 111 €BPONEHCKOr0 HAyYHO-
ro cOO0IIEeCTBa — YTO M 00YCIOBMIIO pPEIICHHE OIyOIMKOBaTh €ro Ha JaThbiHA. B uTore, Hay4HBIN yC-
nex kHuru CeMeHoBHMYa MpeB3olen ycnex KHuru Anama ®dpaiitara. BaxkHeliyio posib B KU3HU U
Kapbepe BOECHHBIX MHXEHEPOB UIpaj MaTpOH — YeJIOBEK, 0e3 (PMHAHCOBON MOJJEPKKU KOTOPOIo He
MOTJIM OBITh PeaJIN30BaHbl HU HAyUHBIE SKCIIEPUMEHTHI, HU MPUKIIATHbIE TEXHUUECKHUE FOCYAapCTBEH-
Hble IIpoeKThl. [loaTOMY, T/1e OBl HU CTPAaHCTBOBAJ apTUILUIEPUCT-TEOPETUK, OH HE 3a0bIBAJ JIEKJIapH-
POBAaTh JOSUTLHOCTD MAaTPOHY U, TAKUM 00pa3oM, €ro poay WIH JUHACTUU.

Haxkonen — nyremectsus. Kappepa yeTslpex Bbraaromuxcs apruiuiepuctos Peun Ilocnonnron
nepBoii mojoBunbl X VII B. mpencraBisiia cob0i ceprio BOSHHBIX CTAXKHPOBOK U Yy4aCTHUE B BOCHHBIX
M0X0/1aX — KaK IO JIMYHON MHUIIMATUBE, TaK U IO 3aKa3y BiacTeil. B ycmoBusX MOCTOSHHBIX MUTpa-
U KaXapli mpodeccnoHan pemain A cedst caM: YTO OCTaHETCsl «CBOMMY, a YTO CTAHET «UYKHUMM.
310 3Ha4MT, uTO BBIOOp Kazumupa CemeHOBUYA — pe3ysIbTAT €r0 KAPhEPHOU CYIbOBI.
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